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In guter Wein iſt lobens werth / ein guter Wein ift lobenn 
Ein groſſes glaß / von einer maß / ein groſſes glaß / von einer 
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mir / guter geſell den bring ich dir / guter geſell / guter geſell den | | 


vier / jo / jo / jo / jo / jo! jo / tj | jo / jo / jo / jo / jo / jo / jo / jor 


XIII, 


0c 6e — 1—4 
DONE. \ 


Er Wein der ſchmeckt mir ale 


-— = — REE . ag 
| ee, —Db D | D 9 4 


mich Sommer vnd Winter vol / gfelt meiner Frawen nit 


SC 
heim» caen doch kan ich jn nicht meiden 
3 fifó auff ij friſch auff / ij | vnd getruncken ſein / es muß getruncken 
EES rd 
E E en ER = 


ſein / es fey gleich Bier oder Wein / damit kom̃ ich vmb das mein / wann ich das mein 


Baß. | 


EEN Russa KEK DK R Eë Ee = 
H 


— $- 


„SBE ZĘ TZW 
SZ MASK 


thu verpraſſen / darnach fo trinck ich waſſer / ſo trinck ich waſſer / ij 


| Baß. 
EE wa z 
Sz 


if mein = 


XIII. 


| 
(t mein freud / zu aller zeit / zu aller zeit / zum Wein bin ich beſchaffen Wein 
f rw = 


gibt mir mut / ij vnd friſcht das blut / macht mich lu⸗ 


mg — € — ER ue ne 


— 


zum Wein / zum Wein bin ich beſchaffen / zum 


Ch armer Maiiimas/was hab ich than / ein Weib hab ich genommen / 


/ 


JJC. pete 


— 9 SE en r 
genom̃en / ij ¶ ich hets wol vnterwegẽ lahn / ich wers noch wol bekommen / ij ¶ bekom̃en / wie offt es 
Oe Nd GP 


SS & à 2 
RESTE 


— 


+ NW SS j 
4 * : 
AC IST 


2*1 m. : EW tv, Saale ied Fe AZ 
2E EST d AS AL | 
ub AE * SOA. 


mich gerawen hat / das moͤgt jr wol ermeſſen / allzeit / allzeit muß ich im har der ſtahn / 


— — 


- 


é TŸ- ggg n sw 


GK SAMI LEA TZ — 


> 


Elt gelt / dir wirdt ein mal der welt / das ſolt du / das ſolt du innen werden / 


p aji ` 


| UEM es „ KT 
KE: am — —— cd» ) ; Y A © WA ` g 

De E op MAMIE STI ATOS SA LE 
EE Ss t | Aw WE LE QE 


vor dir ſich müſſen ſchmucken / j vos dir fi muͤſſen ſchmucken / fid) 


Der ander Theil: | | = B aß. 


CT LA ETET Tay S BR SA * 
KE rz 


Elt Welt / ij dir wird ein mal das gelt den lohn a werden ge ben / 


$ * 
Ni mA AN VAS 1-18 SC Q1. V 
pas we. A X B A | = ^ ` ^ — — 
: A © | * y 


` Giel gelt / ij dir wirdt ein zn deim jetzigen Lev ben / das du nur treibſt / 


<< "+7 


— 


vnd teglich bleibſt / thuſt ſonſt auff à niemand achten / nur dein begier / wert fuͤr vnd fuͤr / nach 


| | deiner art zu prachten / tj nach deiner art zu prachten. 


dec Der bitte Theil. Baß. 


Elt gelt / ii dir wirdt ein mal der Welt / es iſt noch eins dahinden / gelt Welt / 


t 


EEE 
—9 


ndo mini du noch offt jehen / auß rechtem grůnd / mit gmuͤt vnd mund / Welt gelt / gelt Welt / 


— — — nn — 


— ` 
7 


— = et 


4 
» 


— — 


ſich verkert / ij 


umb ich mich nit küm⸗ 


mich nit kuͤmmern will. 


— ZZ) — u 


PA 


reb CEA 


Dr zeiten was ich lieb ond werth if bat 


‘Ta Ke, AC et, 


in kurtzer zeit / 


TRE EE z 
— A ai 1 TA = Es 2 =e ‘ =] 4 zer 
42 | 


hat m verkert in kurtzer zeit / dann ander leut e 


ES + 2 x 


ze 
(W. W BE EW. 
CY 


1 A 


darumb ich mich ij nit kuͤmmern will dare - 


mern will / ij 


M Land zu Wittenberg fo gut / im Herbſtmon trauben ſchneiden > . 


N 


RSR 
à j ae D 4) 4 5-43 3% 4, - 
3 es , - | im — 4 m mu Aug 
+ 4 1 aS CZ See 


auß preſſen / da was ein Eſel hoch von mut / ij 


der ſuff ſich vol ij vom Weine gut / der (uf fich vol ij vom Weine gut / vnd 


= : va Mice. — | 


hielt ſich gar vermeſſen / vnd hielt fif) gar vermeſſen. 


GEZ 
ww UEF 


à 


Daawa Thel. | iso 


A ug der ie. Beim Richter fire er groſ⸗ fe klag / wolt haben zalt ſein Weine / 


EEn Ee s 
ij | | der Richter fragt on als gefehꝛ / ob auch der Eſel gſeſſen wer / der 
RONA" — ed 


AT mA — OB ZOE 


T: tars t 


dieweil er nit iſt gſeſſen / 


Er Mayer der Maye bringt 


SS A 
YYY > 


4 


EP: À 
B 


vns der bluͤmlein vil / 
| X 


—— m e = * 


ich trag ein freys gemuͤte / ich 


| 
| 


— . — 


hoͤꝛt ich ſingen / ¶ dꝛey voͤge / lein wolgeſtalt / find es nit drey voͤgelein / 


* E 3 E ssn 2 


ein nit wer⸗ den / ij iis fo gilt es das leben mein. ij 


—— ee A———— 


= — : A & emt EA 


As ein das Annelein / das ander Barbelein / das dꝛitt das hat kei 


H u | 4 : 1 
LI — — — 
Le " > 


bey jr ſchneeweiſ ſen hand / er fuͤrts des walds ein ende / da er ein bettle fand / 


Der duke Theil. Baß. 


b 1 
: 
a d 


BES 


Alagens bey einander / ij 


ab - | — 


12 
— — e © — 
i | = 


lieb herumme / ij beut mir deinen roten mund / 0 
PI kid . | —— ENE RN 
He AN ZA E - oS X A Ai X 2 UE: POWTARZAĆ SM 
- a ^ 4 L— n— V —— — nnnm 
beut mir deinen roten mund. ij 
— Deeg — ar ENER 


— rá——— 


Ce 
N ~ - .r e ; N 
N Se SH FR SS W 
em E d e * / | + A 4 
2 ; —— ng e 
es 


rt nimbt vnd geit / zu jeder zeit / darumb ich auch / bey altem brauch / bee 


4 TEC 


V N —4) 
z. auff mein rant! vnd bo mein nati) ij vnd hoff mein n 


leiben will / baer nit zu vil / allein der gnad / wiewol ſie hat / der neider gnug / daxumb ich 
Págs LOS 
I id 
HAE HR HH L4 = SĘ SEES ser: 


* 
werd erſt recht gantz. 


wann ich kum̃ heim / ſo ligts allein / vnd iſt doch alle ſchlaͤffry / mein weib hebt an / vnd 


ST Heg Hp 


i mir gram / es thut jr etwan note Die kind haben kein brote / du lo⸗ ſer laur / es 


te e 


€ ; 


wird mir ſaur / wann du außgehſt / vnd mir nichts leſt / wie ſoll ich mich ernehren / ich ſag 


dir ſchon / laß bald daruon / ich thu dir dhaut erbehren. ij 


Der ander Theil. Baß 


Ein Fraw vnmilt / ij 


. d S - 
das kartenblat / wer mir nit ſchad / het ich ſonſt nichts verloren / ein ſpil ich lag reibs 


Se a 


| E tag / mn das loſen / galt mantel vnd auch ho ſen / in einem bock / ſtund 


Er 


mir = ich den nit GEER mich daruon / vnd thet das bettauftragen/ als bald nur 


das / verſpilet was / erft hub ſich an mein klagen. j 


Der dutte Theil. 


ich han / —H leer futi ich heim gar ſelten / mein Sram die ſchreit / zu al⸗ 


xd EE EE $> 


RE . 


À 
TH + 


— 
— 


ler zeit / thuſt mir ¶ das mein verpraſſen / darumb chu ich dich haſſen / du fau ` ler narꝛ / wie 


— i 


ze’ we | 
— E, — 


— — 


kan dich dann niempt erfuͤllen / 


AEP 


ich ſpꝛach mein Weib /das bey dir nat bunde fie nit filie. 115 


— 


Der vierdte Theil. 


— —— 


A ich lang ſtilt / mit woꝛten milt / da wole fie mir nit ſchweigen / ich ſpꝛach ſchweig ſtill / 
das ift mein will / da zeigt fie mir die feigen / ich ſchlugs zum kopff / ij bey jrem ſchopff / thet 
KA i * i en. u em : 


daß ich fiel/ v⸗ ber die ſtiel / fie thet ſich bald vmbwenden / fie fiel mir zwar / grimmig ins haar / 


En * 1 ; — — 


Der fuͤnffte Theil. 


* ; | | 3 
tretten / der Teufel het fie ber ten / O weh der not / der bitter todt / war mir s nach / der boͤ⸗ 


Sg [= 94 Y 9—L-e-L— COME | u... | XXE 
* * ^ VA A ` : | ; | A am 

"ELA | . BS As 07:91 A BY 

À SE À NER SE rome Do FF 


fe Rach / wolt noch von mir nit laſſen / * fuͤr thuͤr / ij fundi ich nit tfiv dag 


E 


auff der gaſſen / ij da lag ich auff der gaſſen. 


— —ͤ— ——— —— — = 


— — GP PE À 
TED EE RE 


Ch hab dich lieb. Das weiſt du wol / hoſcha Gredla hoſcha / ü hoſcha 


9 


PL 
— 


1141-1 


hoſcha Gredla ho⸗ 


rauch / biß auff den bauch / hoſcha Gredla hoſcha / i hoſcha Gredla hoſcha / offa. 


Nd wann du / vnd wann du freundlich biſt bey mir / hoſcha Gredla hoſcha / ij ^ 


— = 


hoſcha Gredla hoſcha / mein fach wirdt beſſer Gr vnd fuͤr / hoſcha Gredla hoſcha / 1 


Aw a m d — — —— z — T 
SA Am vum * Io 
d = 


‘  Sreolahofhas ti — hoſcha Gredla hoſcha / Gredla WA 


X XIII, 


— — 


XS —L 4 
2 . TS SZAŁ 


kanſt noch hoͤflich ſpꝛin⸗ gen / ſpꝛin⸗ 


ey ja ich ey ja ich / das Bird bab ich ger 


RER 


ſchoſſen / vnd habs auch redlich EEE Wild / ey ja ich / ey ja ichs / der Jeger⸗ 


— 


meiſter iſt ie C Hoi er zuͤrnet ſeh: / er ſchilt / er ſchilt / er ſchilt wol 


à w 
E P | 
e ' 
? ^ à x ` ^ V 
si — 4:4 pu , een 
0 ——L-9:4 TALLY 14 4x V 

A ` Fw kr sg wg, mp MB m 


eegen 4 
e * 


nit vberwinden / er mag ſie 


winden / nit v⸗ berwinden. 


ut! | PR 
Ch weiß ein huͤbſches Gveto» elein / 


daß ich ſolt / wie gern ich wolt / nach luſt meins hertzen / nach luſt meins hertzen / gar freundlich mit jr 


^ ISP, | i ; 
| > sej IRE == WE À 228 Ee e ` E: | | 
> = — — - mew. A LA ua | : | 


ſchertzen / gar freundlich mit jr ſchertzen / ij 


Beh qs He 


lein / $i SPE * ich thu dir deine alte recht / bum medle bum / ij ich frew mich 


wo ich freundlich zu dir kum̃ / hinderm ofen / hinderm 


ofen vnd vmb vnd vmb / ü frew ei du fine Zeg megetlein / ich kum̃ / ich kum̃ / ich kum̃ / ij 


ich tum ij ich kum̃ / ij ich kum / ij ich kum̃ / ij ich kum. 


XXVII. 


ſteh mich recht / meins hinderſich / tj 


XXVIII 


| eth 


der grufi fi hertziglichen / vnd fraget 


SIS | | 

r ſeit mir nit vnmere / trett here / H trett here G V 

— — — — — — | 
— — \ | 


3 > Y^ z^" 


je e om . A — 
> | € Fr D E 
EZ 9411 
STIS 1 HF" 
we e —— 
Rz | 


darinn thurs ein⸗ 


her ſchnappen / ij 


ſpꝛicht fie wol nit mehꝛ vnſer 


XXIX, A | Baß. 


PSZ 3 
Cae ( VE 
R YA 


— : a A Xs = 
NC = P> ern me. | 
- = — 
2 Ÿ 


was / PPE bít gab Gi == ij iſt als inge d o PM nod 


| 
| 
gib her / j gib her / ij gib her⸗ | 


66 4 


een ME 


=. 


Sr Zum 
~ e 


SE ZE 


— A ZE — = seat 


— 


GE DEN — 


— — 


Roͤlich vnd frey / on alle reu / foꝛthin ich hoff zu leben / dann mir iſt die / an 


BEN 
SM X u N | Se 
die ich nie / gedacht jetund gegeben / die woͤlſt O Heres allhie vnd fer: / | behuͤten mir gar 


pf" .. 
2 p dd w. 
eh 98.98 WAA X c 
: CN — RE y — N eee 4 


eben vnd geben jr / des gleich auch mir / nach dem das ewig leben / ij 


A | 

s LX 9 A | = ta 
2 WAG TUS WĘG PRZ 
; AE WF Am cn RE UP. wr ETUR A r AGE RATTE 


IST | | 
— — 4 AH — | us 
nach dem das ewig leben / ij das ewig leben. | 


Tm : ^ Wi e , . = DÉI — . e , " p 7 — ` — — 


— — — de 


= sft ++ 1 Si 


o mein / o mein / wann jrs von mir annemen wolt / 6 


= =; AE ec E en . 
| > = ER ZDAJE — te — SSH zza 


XS | 
o mein / o mein / bin ich doch dein / möchts muͤglich ſein / ich geb mich dir ins hertz hinein / 


on alle rel / ich mich ergib / 


Illig vnd trew / be 
| — ^ + à we Se A ar‘ — di 
RMA sM MM RENEM Ss — 


das glaub du mir. 


X 


frolich ſein / ij | | mit pfeiffen vnd mit ſingen 6 
— — It | i | + dE. 


damit man rum̃ moͤg ſpꝛingen / if 


(et^ tenſpil darbey / ij 


LS 


— 


a A SE A 
PV TANT y 
pee me NS HR LS S 


ger — , ne ee - d z 4 
—— — —ñͤ— ve < ene 


— t 


auch ander 


damit man rum̃ móg ſpꝛingen / 6 damit man vum mög ſpꝛingen. 


XXXII. Baß. 


ti es: 


O trincken wir alle / Sien Wein mit ſchalle / difer Wein für ander 


m X 4 — 
LN 


EN LOS VEN > 4) II DES eme i = 
| | nm iſt aller Wein ein fuͤrſte U | trinck mein lieber Dietterlein / vnd daß dich 


MES FE zw ef 
— ‘ Vay wr Wu VER et — p 
eingelaſſen / ich laß dich nit herein / du kanſt dann / du kanſt dań heimlich ſchleichen / auff deinen fuͤſ⸗ 


— I —— 


| — —ͤ—ͤ—öH Eeer 
b ſſen / Fraw ich kan ſchleichen / Fraw ich kan ſchleichen / ich tan ſchleichen / recht wie der Moneſchein / ſtand 
| — 4 | : A x e wk 2 Ca — — | | | 2 


| auff / ſtand auff vñ laß mich ein / laß ein / laß ein / ij laß ein ij das will ich von dir haben / zart (hönes 


| EEEE IH som 
| satia GRA don © EK ZX | 
| trewlein / zart ſchoͤnes frewlein / ſtand auff /ſtand auff of laß mich ein / vñ laß mich WC vit [af mich cin. 


Ein Mañ der iſt inn krieg zogen / voꝛ leid muß ich ſterben / nimmer kum̃ was 


SIEM THE 


geb ich dꝛum̃ / ein andern wolt ich werben. us MET. will dir sie m geben / ſpꝛach die 


— EHE 


alte Schwiger / will ers ſein fo ift FEN we die ſchnur ee sagt Spꝛach die alte E 


auwe ER der fon Er jrbann Mor baben/ Eus die afte HE 


ger / zilt ons gleich / wañ es ſey / ſpꝛach die ſchnur hinwider / ij Sprach die ſchnur hinwider. 


De ane: Theil. Baß. 


d ) As ug ze. Spꝛach die alte Schwiger / dein newer Bel mir wol gefelt / ſpꝛach die 


ſchnur ij enne Was wólej jt für ein bandwerd treiben / ſpꝛach die alte Schwiger gelt mein 


| CIJ] | me m M. 7 CITIES 
Oma ah = 322 Te Le W. FU Gye 
8 — "HE EŃ * (QV CITIES 


eins / wir treiben keins / ſpꝛach die Schnur hinwider. wie die alte Schwiger / mit kaͤß on brot / vnd 


N 
> — | 


was man hat / ſpꝛach die ſchnur hinwider. Spꝛach die alte Scwigerionterm herd / auff der erd / 


— —-—-— — rr 


— — 


— nmn 


m CLIS CSN 1.3 
EED 
STE EEE 


aie] : 


Bag die ſchnur hinwider / ſpꝛach die ſchnur hinwider / ſpꝛach die ſchnur n riWA 


Dede Theil. Baß. 
| Re 


— — et 


N wache hauß wolt jr ziehen / ſpꝛach die alte "en in dein hauß / du muf dꝛauß. 
Etc Aci SE 


messe Ew CER EEE "UM Eno Bet 
Das hauß iſt mein eigen / iſt es dein / es wirdt noch mein / ſpꝛach die ſchnur hinwider. Wolſt auff mein 


. 
* 


x À = 
M 
E 
2:7) vee + 


* 
* 


AE. Mi TERPS TS RIU 
„WB CZ pur mr 2 V À 
BREMA em OX + "A 


U U 


tod — die alte ä lebſtu lang / ſo ift mir bang / ſpꝛach die ſchnur hinwider. Spꝛach die 


KA 


(prad die ſchnur binwider. 6 


L9 SĄ d DN 


|Dam aes 


YA SEA 
$ — 


we, 
I 
— — 


— — - 
rn en EE 


Sereno du nit mehꝛ / fn die fos hinwider. Sprach die alte Schwlger / wann du wilt / nun es gilt / 


— urn —— Cp — Lat 
"CaA A Aw i x ZKZ E 


ſchlug die ſchnur hinwider. Auwe meines armen kopfs / ſpꝛach die alte Sch wiger / liebe ſchnur / halte 


XXXVII, 


— 
4 — —— 


Oert zu ein news gedicht / von Naſen zugericht / der ſein fehe vil vnd gnug / 


ein jeder will mit fugi ij damit fein in dem gſellenſpil / ein ſchoͤne naſen ij 


—ññ— 


WA WA ne p" 
S YA | 


—— 


haben KE foll man fit af ſen zu ruh / es ſeind noch ander € ph arn | 


1 22 EF wm AES EE | = A 
z EIE — IE PZ as e Er , \ 
— Ge y 4 L VK 4 


poz einbogne / murrete / dicke / breite / ſpitzet / maſet / ſchrammet / gflickte / gſchneigte / rotig / 


bi tame g/ —Á — zſchlagne / kkrattte / 


vnd ander noch vil mehꝛ / die wir nit zehlen her / 


wir ha 


ben der genug / 


nun hoͤret weiter zu. 


Der ander Theil. Baß. 


O finde man guͤlden / ſilberen / meſſing / zienen / kuͤpfferen / ſtaͤhlen / eiſen / 


wm 


— | 
Ire oe URS NU ES 
5991 VEV VER #7. 


ſchoͤn naſen / ſauber naſen / wolgfoꝛmet naſen / gar allerley naſen / mit knoden vnd fafen. 


ms ` 2 M * R d -4 — — ^ 2 . " — i . | 


EEE ee — om 


Ch ſpꝛich wannich nit leuge / fo folt ir glauben mir / i ER 
Wo man hat Bier vnd Mete / da ift den Fleugen wol / tj ſie 


ES I Es 
EE X ˙ Cuero ge 
habt offt gſehen Fleugen / d das iſt ein ſollichs thier / 
kummen vnge⸗ beten / ij 


ne / fie fey ſaur oder ſuͤß / dj | find fie die erſten dꝛane / mit henden 
cken / im Becher vnd im Glaß / ij | kumbts rauß fo thut fie hincken / die kleider 
He Ft 
an E 
vnd mit fü: Kumbt dañ ein Kramer here / mit guter Specerey( ` ij mit 


ſind jr naß: Iſt einer dann beſchoꝛen / vnd hat ein kurtzes haar / 0 vnd 


- 


| DENN: = 
YA TPP —— ERE 
guter Specerey / mit Zucker ond Latwere / find fie die erſten frey / ij 
hat ein kurtzes haar / die Fleugen vmb jn boren / ſicht man im Sommer zwar U 


x SS | 


vnd die das maul dꝛein ſchlagen / verſuchens vmb vnd vmb / ij 
es muß ſich einr offt wehꝛen / will er frid vor jbn han / dj 


— 


„dań thut jagen / ſo gends kein haller dꝛumb. 
ſten vnd Herren / es hilfft darfur kein zaun. 


| VE — 
AD 


vnd wan mans 
fic thuns Sut 


XXXIX. 
ferre ra 


ERES 


Roͤlich zu ſein / 5 zu ſein it mein manier / dabey da 


— Sasa z=== L 


will ich EEE vnd obs gem den Teufel ſchierdauon bin ich nit ieiben x v ti ien inn 


lieb vnd leid / froͤligkeit will ich treiben / froͤligkeit will ich treiben / will froͤlich fein bip 


: Zu“ Eus ue SR? "m. 


A ay. YA SE) PT E e 
"YYY. ^ 


— — 


CARE: ENS | 
an das end / dieweil ich hab das (t^ ` ben / wann ich an meinen bulen denck / nach 
: e ee, a EE SR Ae? | xx - 
— . —ů à u BORN — — moni 
— —— | A ARE M A SR, | 


dem ich offt thu fires ; ben / die edle Dock / im gruͤnen Rock / noch 


Baß. 


I-L— FE = ens Ze D — — ＋ 
FE 


will ich froͤlich bleiben / ii | noch will ich froͤlich bleiben / bleiben / noch will ich 


Er ff will - der fing 


— 
z 


murren will / muß auß dem fpil/ beleiben muß er dꝛauſſen / der vns das Liedlein 


nm 


wie innhelt diſer Oꝛden / damit d winfóth M dentin S. 55 darzu ein 


x A - ET 
|= 


vollen morgen / 
1 


r y WR MIL. 


en W o iP az 


— Te Y = — — 
— LL Oo 
Wem GER. SAR: IO age eg 


In guter Wein if lobens werth / ij 7 für 
Ein groſſes glaß / von einer maf! | - vol 
Mit einem trunck / inn einem funck / ij thu 


ander ding auff diſer eb; den ich / den ich auch nicht kan meiden / vnd 


kuͤlen Wein / duͤnckt mich (hin ſein / das folly das foll jetzt gahn herumben / wer 

ich dir nun das gar bringen / trincks auß / trincks auß es wirdt dir glingen / thuſt 
ELE SERI TE 

welcher iſt im trunck der leßt / wann da nun iſt der Tiſch beſetzt / der hab das 

trincken will / wie ich ſo vil / will froͤlich ſein / bey diſem Wein / der thu offt 


du nit bſcheid / es iſt mir leid? ich bart dir gar keins mehꝛ bangen! du ſolt auch 


heimlich leiden / ii | der hab das heimlich leiden / der hab das 
zu mir kommen / ij der thu offt zu mir kommen / der thu offt 
nit mit ſingen / ij du ſolt auch nit mit ſingen / du ſolt auch 


heimlich leiden. 
zu mir kommen. 
nit mit fingen. 


XLI. 


"Ff piece | 


Baß. = 
ES 


vil ſchoͤns fand 


hofft es ſolt mir glingen / es ſolt mir glingen. 


Der ander Theil. ; Baß. 


| : d 2 ——— — — — — o 
a } x — — 

| i » d — B 

| 4, . 

| 4 à d 

| À ! 

| b 4 
| 

D 4 


E das mag nit / das mag nit gleſchet werden / moͤcht jr mir leſchen diſe brunſt / ſonſt kei⸗ 


d$ tt 


ne auff der erden / ſonſt keine auff der er⸗ 


Der dritte Theil. 


` 


lich antwoꝛt mir / dein lieb hat mich vmbfangen / 


= 


| | dein lieb hat mich vmbfangen / mein hertz das iſt / zu aller friſt / gantz eigen dein / wie das (oll 


| v 
Í , 
—— — | 
gung — - 


ſein / nach dir trag ich verlangen / nach dir trag ich verlangen. 


11% 


Der vierdte Theil. Baß. 


4 — 8 B A A EE, 


By. 2 DL au ad S ; 


\ — 
, Ed v BE | 
^ WETO Pë e PE Co Se COS 
— K vw e 
` w — 4 $ 


BROS, mer Ve SS ` 


cken / ein frommes Weib / die mir ift trew / Gott mach die lieb vns taglich 


HH LED. EE 
SS E e a — 


— ND eee 


ein ſeligs ende / — ond (chick ein ſeligs 


4 
J 


ZA 
> 
Zw 
m 


^ 


jouer au bois, 


las iemirai 


deoa 


EIS Ir; 


pe las ie n'irai plusieniraipas iouer au E iouer an bois, une en prins deux en laifjai, Amon amil'enuoi- 
B P 2 701 


ati epiki 


rai ie n irai plus ie n irai pas, i las ie w irai plus ie n "rai pas y 


ee 


i amon am [ ES ES amon ami 7 =: ECA ioieu et a 
że nirai plus ic nirat pr b ela WE EC el de mirai pas TENUES ie nirai gm ie v irai 


ie nirai plus iouer au bois, ioner, tower, toner au bos, 


Tr 


Gedꝛuckt zu Nuͤrnberg / durch Katharinam Gerlathin / 
vnd Johanns vom Berg Erben. 


wi SS" - e — — — M " — — e € 
- mn E —m— M "EE 
= 5 ial Z : ; a U- | ` m 


— — - = - äh a 
BW a — » — — . 
— — — ws — zd. © — = Se — 2 Lco —— — c= p = 
— — — — — GEM — e - = — <= 
= — Tee = 


Je Soad (ft cin fine zeit / darinnen em frólid) die leut / darinnen 


e 
ia a FERRE 


finbfíti ` die leut doch f fe tale von wit den / der ein der treibt vil —— 


= HEREDES) 


— WE 
EH 


w a A: r de, wn gi = 
VE 9$ 9-41 1 VAE 


ao nenn A > ` e 4, * 4 


darbey ſein will / vil Narren / vil Narren thut man fine 


XI Die fuͤnffte Stim̃. 


e AK WWO BEE 
—8&-$8 8 *—1L$ LIT) — 1 13 | 
| III ER ee EN RY 
St keiner hie der ſpꝛicht zu mir / ij 
M y A € <x — 
M GRIS La: 
guter geſell den bring ich dir / ij | guter gee 
D 2 ES A —$9—3— : R tz | = i 
SEE Z TII HE ues re = fe 


jo / jo / jo / jo / jo / jo / jor ij jo / jo / ij jo / jo / ij jo / jo 4$ Weinlein 


da herein / Weinlein da herein / woas ſoll ons der pfenning wann wir nimmer ſein / ij 


Die fuͤnffte Stim̃. 


mers | | 
BEE EE POT GOT UE KT KR ES SS TK: FT: — 
U MV A GE Et — 
CONES x XU EE Se Bod R 


was ſoll vns der pfen · ning wann wir nimmer ſein / wann wir 


a e : 
Ma EE AA EE " — 9 — —̃ 
SC | | 


nimmer fein, 


e Bein der ſchmeckt mir alſo wolmach mich Sommer vnd Winter 


Re, x » s w KW e VER Seen Oy — 7 
* 

ET a orca BRR RA — 

Gath Rk d ae 


EEE RER 
wi kan idi jn didi meiden / i ij | doch kan ich jn nit meiden / friſch 
TX SES . 43 22 — 
. Mg X*e 7 \ EF. ERBE 
Gë eed PRM: zons Fer va NE RU, 
auf ti i fuſc auff ij (iid auff / es muß getruncken ſein / ij | es 


O Ce, 3-$- 54 ees ^ AMPLO SR LEE URN M Lr en 
EL L-9—4 x K-E- P «8 4 9 —Y—— 
el — — — | — —＋ — 


ſey gleich oder bag damit kom̃ ich T das mein / wann id das mein thy verpeaffens ij 


ee 


Die fuͤnffte Stimm. 


mi mn 


darnach 


ü 


fo trinck ich waſſer / 


darnach 


III en 


ſo trinck ich waſſer. 


| XI. Die fuͤnffte Stim̃ 

| | | 
| | 
| nichts / nichts zu behalten ich beger / ſo trinck ich lieber Wein / ſo trinck ich lieber Wein / Wein / 

| E 

| Wein iſt mein freud / ij zu aller zeit / Wein iſt mein freud / zu aller | 
E | | | 
d c m 4 A | 
| is aa YA A ee E | 
| | d = = 

| „3 mes T3 d | 
| — — | nn | | | 
| zeit / zum Wein bin ich beſchaffen / Wein aibt mir mut — vnd friſcht 


v 


Rh Die fünfftc Stim. 
II BE 9595 ET JC 


das blut / macht mich luſtig zu ſchlaffen / zum Wein ii bin ich beſchaffen / zum 


EEE 


Wein / zum Wein bin ich beſchaffen / zum Wein bin ich beſchaffen. 


— e EE a come ~~ 
I 
D 


— — 


ii . © ę—FElm» - — — 


— eg xv. Die fifi Su. D 


"Ti 4 pe d'A = wa 
RER Pest 
RUE TE e UN i 


Ch armer Mañ / d was hab ich than / ein Weib hab ich genommen / 


SR RS AN Sa, a A BOERE IRE | | 
Ee WE HEE EK OT a B B VS EEE 
Kn An | mek, KEP" = 


a ER 


genommen / ij ich bete wol vnterwegen lahn / ich wers noch wol bekommen / bekommen / ij 


me mur DEREN 
BY. WIR MIR BRAŁ AKR sy, 
Io uj amen 4 


aya — V E | = | 


wie offt es mich gerawen hat / das moͤgt jr wol ermeſſen / allzeit muß ich im 
Eed Er : | | ef 
A AOR NET | 
r ^ & 4 
AN u y*-$-9-9—1 $3 YA 12 — art LA A o 
7 — CT 
hader ſtahn / zu beth vnd auch zum et, ſen / allzeit muß ich im ba der ſtahn / 
; i» $ e Pii E za : 
= nr "| Y 1 = 
= REA M AB ER A 8 ark a= =o eee ger 
EL E pgs D. mer E, per See ep open 


à. ANA ANA Lal 
89. AME AK WX ke 


— 


— —u— 


allzeit muß ich im ba | bet ſtahn / iu beth vnd auch zum ef | fcn. 


— 


CZEŃO | WER een | Define. 
d N 2 = SER PL 52-993 - | 
. * —— 


Elt gelt / ij — xe welt / das ſolt du innen werden / gelt welt / 


nn Se x. e es" wre 
s 493322 ZZ = 
— e = e " > ; — 


gelt welt / dir wird ein mal des gelt / du kanſt doch ſunſt auff erden / nichts anders mehꝛ / ij 


nichts anders mehꝛ / kunſt / lob vnd ehꝛ / die — du vntertru⸗ cken / iſt dein natur / dj 


Y DIY 22285 aż ELS zz 
Eee. AE 
— — - 4 r ` Ke — E 


all Creatur / vor dir fid muͤſ⸗ ſen ſchmucken / ti $0? 


— ——  À 


dir fid) muͤſſen ſchmucken. 


ffte Stim̃. 


— . ö · öe1..— 


Elt Welt / ij gelt Welt / dir wird ein mal das gelt den lohn recht werden 2 


FERRER | 


— 


ger ben / Welt gelt / tj Welt gelt / ij dir wirdt ein mal der Welt / mit deim jetzigen fev 


E 


—— been — IGNES: 


ben / daß du nur treibſt / vnd tege lich bleibſt / nur dein begier / wert fir vnd fuͤr / ij 


deiner art u prachten. ij 


Se 
— 


Der dutte Theil. Die fünfte Sti. 


=, 


Ze 


SS 
A SATA 


iſt noch eins dahinden / gelt Welt / ij gelt Welt / dir wirdt ein mal des gelte daß du es wirf em⸗ 


Se 


— bend mein dabey / vnd ſey nur frey / ſo wirſt du noch offt jehen / auß rechtem grund / mit 


sist Wel Welt gelt / gelt Welt / vie ift dir gſcheben. 


XVII. Die ium fiii. 


oe — pF — n z 
V — — . ma. ST 
Oꝛ zeiten was i$ lieb vnd wat 6:57 eor 


ere 


seiten was ich lieb vnd werth / hat (id) vere kert / ij hat ſich verkert inn kurtzer 


Se za Kursen a 
. = A A * 4 WM. e 
B -L--$811199*9*—3$-$ 


écit/ ij dann ander leut / ij ſeind jetzt im ſpil / 6 ſeind jetzt im 


| ppt RT 


` foit darumb ich mich / ij darumb ich EN nit kuͤm̃ern will / ij 


di 


= ft, AOD RE — 
Poppet AEN ——— 


nit tim mern will. ij 


4 


M Land zu Wirtenberg fo gut / im Herbſtmon trauben ſchneiden 


j = | Y * v uri uu 
— A ul : vd 
EN CAVE P vr. MAN B GL aK — 
Sc Ae AS BEE mee W. e, 49 Sh GOT A — 


thut / den wein thut man außpreſſen / da was ein Eſel hoch von mut / da wy ein Eſel hoch vo mut / der 


R 


{uff ſich vol / der ſuff fid) vol vom Weine gut / der ſuff (id) vol / ij der ſuff ſich vol vom Weine 


* Gë 
ei —— 
20% yA 


WWW WK OA À & & D © | 
A — — 
e Mae ja E 


VEN EAS uvm UE 3 Ze ege — 

LL o à d —L1j & Vo Æ Dh 4 Eu ER Bu. H — 
0. E FER WEE: BE m — mum : 

pe Hr 1 


gut / vnd hielt fid) gar vermeſ⸗ ſen / vnd hielt ſich gar vermeſſen. 


- : A > : d 


GR 


ETS Thai | Die fuͤnffte Stim̃. 


A das der Den des Weins erſach / beim Richter fuͤrt er grof⸗ 


der Richter fragt on 


prp ESF | 


Ehe 


| 


bíetecil er nit / die well er nit iſt gſeſſen / U \ die weil 


OR ners 83 : 


A AN AA 


—— — 


— — 06 Sr 
— * 
ka Ebene 9 


er nit / die weil er nit iſt gſeſſen. 


XIX, Diüefuͤnffte Stim̃. 


"WE INA HA E) "ogg" 
Sg CR CH SEH 3 sit — KO & "d e 
RER 


- 
- 


A 


Er Maye/der Maye bringt one der bluͤmlein vil / der Mape / der 


e, ; 
"s A 0 ] We —— KC us | : | 
: yy 1 Ó|1 XV. Wy WA A ay we 
dk mus K^ owe 
e JS. —— > 


Maye bringt ens. der bluͤmlein vil / ich trag ein / ich trag ein freys gemuͤte / ij 


AQ b SPRA 
En an os D £ A, 4 D^ Y Q*A Ad 
cx m BE — A WAA WA IA 
— et. GES Een: weer CN at & m 


A 


— ' 


ein freys gemuͤte / Gott weiß wol wen ich will / Gott weiß wol / Gott weiß / 


ne pix a MERS iz: S ONERE UN 
= = = IH —I A o? EREN e, rs ==! 
. ED es sr Ka em WE PR E ET > 


Gott weiß wol wen ich will / Gott weiß / Gott wei wol wen ich will. 


| Si Daf etii. 


SR 


gen / buy voͤgelein wolgeſtalt / ſo ſind es 


nit drey voͤgelein / es ſind dren Frewlein fein / ſoll mir das ein nit werden / p 


s - 
— V o 4 — | 
i X 9- Y—À — GG 1 WA a eg be Es = 80 
SEE DOE = + + | 


8 in / ii jd e & eben mein. 
gilt es das leben mein / ij x: pan | 
"RE « . — dëss: — — tt — à 


— — “m 
— - - — MÀ — — — a — 

1 — pa — 

= I z 


Der ander Theil. 


As ein das Annelein / das Annelein / das ander Barbelein / das deitt das 


SITE A " - 
NH ua ux. WARE Z 
LC SRO RAW, | 


bag foll des Jegers ſein / er 


— — m; 
— — 
IL a 


nam fie bey der hende / bey jr ſchneeweiſſen hand / er fuͤrts des walds ein ent 
* eu TO NT Aa TN TT à 2 > were ER 
zei 1 AB ‘à * * 8 y 
= TI ke SE +17, 
de / da er ein bettle fand / da er ein bot 
e — — — . ——— 
| D 


Der Dritte Zeen oW fünfte Eu, — 


— aS 


A lagens bey einander / SE Viger. qum an die dꝛitte ſtund / kehr 


dpt EE 


dich ſchoͤns lieb herum⸗ 


XXII, Die fünffte SKRA 


Ken 
SA SA 
— mem 2 


SEE ro 


deae frat Hilgart / gar offt mein wart / hinein bif SES 


fy/wan ich tum̃ heim / ij ſo ligts allein / ij vnd iſt doch alle ſchlaͤff⸗ ry / mein weib hebt 


ae | 
sz RI 
CYOAOQ 1 LĄ d 
WA d kä: 


4 
d 4 


YA x Z 


+ IS 
an / vnd iſt mir gram / es thut jr etwan note / die kind / die kind habẽ kein brote / du loſer laur / es 


N BETTE = 
* 7% oa" A 
SEE mec z za — ZY. 


4 Bn 
o S] 79m - 
TOI — "YA = 
wird mir ſaur / wañ du außgehſt / i vñ mir nichts leſt / wie ſoll id mich er⸗ neh⸗ ren / ich 


4, 
LAN 


fag dir ſchon / 1 laß bald daruon / ich thu dir dhaut erbehren / ich thu dir e ij erbehren. 
e i 


n 


x tenblat/ 


Li 


mir der 


EES 


me S AR EE AS 
at Ae WT. WSZ” ssa an a 
m. DA LETS ; (= 


“Dama — 3 fuͤnffte Stim. 
er 
pt SFR 1 
Ein Fraw vnmilt / ij gero das thet jr leichnam zoꝛen / das fare 
Y en | D - tis z: : 
ij wer F ſonſt nichts verlo rem ein feit j ich klag / treibs 


i 


— —— — 


tag / das heiſſet man das loſen / galt mantel vnd auch hoſen / in einem bock / ſtund 


| — waw = wf 


— — 
, — — —————— EN 


rock / ich 3 vnd thet das bett außtragen / als bald nur das / 


verſpilet was / erſt hub ſich an mein klagen / óc | mein kla⸗ gen. 


Der dritte Theil. Die fuͤnffte Stim, 


LII pcnc 2 II 

4 cm d y © A a 4 £, uu y : 
EE 

Ein Fraw vnrein / ich darff nit heim / ich foꝛcht ſie wurd mich 

erger oe T: 4911943 

SCH „ 

gar ſel⸗ 

| Seu gen ec .. 


ten / mein Sram die ſchreit / zu aller zeit / darumb thu ich dich haſſen / du fauler gary. wie 


lang ich harꝛ / wenn hats ein end / daß dich gold ſchend / tan dich dann niempt erfuͤl⸗ len / ich 


A | ESKA em we ee sd 
, E ; Eu „ hen 120 


— fpiad mein Weib / das bey dir bleib / ich kundt ſie nit erſtillen. ij 


=< — a EE = = = 5 = Y ul m EL — 
AZ n I R Zaz a A — — + — = A == u — 
SS T. Llame t. aR may ze e — in DER Dr — — UN 


Der vierdte Theil. 


A ich lang wą worten milt / da sA e emir nit Mis m - (pad ſchweig ſtill / 


LI pee pem VIWA ` 
* aes KR | EA A — mE 


EI 4 un. Wi . v —- — 


— — 


das if mein will / da zeigt fie mir die felgen! ich ſchlugs jum topff bey jrem ſchopff / het ich ſie 


lang vmbꝛiehen / fe — wolt fie fliehen / ich eilt jr mode war ſo gach / vnd " ich fiel / 


vber die ſtiel / bus te che fi bald vmbwenden / ſie fiel mir zwar / grimmig ins haar / mit jren 


* I AN I, 6 ke BOSNAE. 

= | EPP EURE e — 
| RE LI ME ANAL — — M 

—— — 5 


beiden henden. ij 


Der fuͤnffte Theil. Die fuͤnffte Stim. 


R HS See rans 5 | 
8 X Gëf A 0 ya | 
* A* eem 9 D NK Et Ph RARE. + | | d 
: 4 


— — 


Jeraufft jr gnug war nit mein fug / ic kundt jr nit entrin ` 


E r bs pax JEE N VIX RAB 
y KS EE 
EE S — 


— 


— SSS 


nen / wenn ich was vol / das wuſt fie * beſinnen vnter die banck fie mich bee 


MT à " m — 8 3-074 zy ań GE FES B 
km Ej] AK S EEE 
W. No wo S ER — — e K A 


Ke * Re — IT Caco Ad 
zwang / thet mich mit fuͤſſen tretten / der Teufel het ſie beten / O weh der not / der bitter todt / 


fuͤr / da lag Hm der gaſſen 6 | 5:1, «Bn da lag ich auff ed gafa ſen. 


d 
if 
Da 
[i Y 
hi 4 
E 
ch 
A B 


D = , = | 
—— po ee —ſ—l— — TE ——ůů— — —— — — 


E 


NARZ et 


— — — — ä — — — 
— — —— Áo ᷣ a — - — Een 


XXIII. a De - Stim̃. 


Has 


ht er m zu ar $5 


Ch hab dich zc. Das we a if | been Gila hoſcha / if 


hoſcha / A dac wań ich zu dir ſoll / hoſcha gr ją 


hoſcha Gredla hoſcha. | i 


Dig fünffte sam, 


——̃ ͤ VD—ͤ— 


Nd wann du freundlich biſt bey mir / vnd wann du / hoſcha Gredla hoſcha / ij 


AES 


— — 


hooſcha / halt mich drum̃ nicht / ij 


z ny, 


— — 


bauch / hoſcha Gredla hoſcha / 


Ir Fee 
SRM | = | 


| itt e 


et thet fein hoͤꝛnlein bla⸗ 


mit der da kundt er koſen / bor op 


+ 2 eg 


ich geſchoſſen / vnd habs auch redlich troffen / haſtus Wild / 


— — — ——— 


UE 


rd I 
HE K zen 


Jegermeiſter iff sors 


oo [—ä— h:. v — — 


Dicfinfe Sam. 


PP EE WA JE Z 175 Kees EMR 
LYP.E I GACY A À IT Ÿ SALE) TA 
IT: kee SKW BL GLA SSES. 


R 

"A = 
AS A A RS CR e 
ETA 


— 12 


— 


vmb die braune Hinten / er mag fie nit vberwinden / er mag ſie nit vber⸗ 


Ly 
a 


winden / nit vberwinden. 


in dem hertzen mein / ach 


| 
Em 


Baan, dd "a meins 


Ch weiß ein huͤbſches Frewelein / das ligt mir 


— A Re — — = 


NEVE Die fe eech 


| 5851 "AB Y^ 
WSE & 


ij ich kum̃ / ich kum̃ ij ij er "T ij WA tum / ii ich kum̃. 


XXVII. SkfünffcCtis. 


— Ken 

| MA ZY. GE AE : SE 
— Sl EE 

| ` | y 


An fiche nun wol ij | | voefelefterbu ` biſt recht / 


- "E 

Lé e 
> ^ z w e 
— Z — 


hinderſich / ij meins hinderſich. 


Die fuͤnffte Surt. 
EINER 
aspere 


In meidlein zu dem brunnen gieng / ij vnd das was ſeuberli⸗ 


— — 


mir nit / jr ſeit mir nit vnmere / jr (ett mir nit vnmere / trett here / trett here / ij ij trett Hee 


re / trett here. = 


~ 


Der ander Theil. Ditefuͤnffte Stiſt. 


D 
Nn E 


As meidlein tregt Pantof⸗ fel an / i darin thuts eine 


SE E 


v Pefdnappotbute einher ſchnappen / darin thuts einher ſchnappẽ / wer jm nit recht zuſpꝛechen kan / ij 


wer jm nit recht zuſpꝛechen kan / dem ſchneid 


thuch daran nit wird geſpart / kan einem höflich zwagẽ / ſpꝛicht fie woͤl nit mehr enfer ſein / ſie hab ein andern 


* S 
L 


Yi SE w —1—1-8-98 4 Ke 
LA 4 (YA AR #7 Le Y* an ee ey VIO A NW ANS RU m 
Bcc TER AN e Es R 


— A 


^ 


| knaben / ij | fie hab ein andern fa» ben / j 


lat traben / lat traben / ii lat traben. dj 


ſie bald ein kap⸗ pen / kein 


Die fuͤnffte Stim̃. 


2 hd 8 
Seles: 


ſpüͤr / umbt vil herfuͤr / 


XXX, Die fünffte Cii. 


En pese Wo 


— — — 


Roͤlich vnd frey / on alle ren / foꝛthin ich hoff zu leben / dann mir iſt 


— AYN \ 

a #8 
| "BEL OBIE DS M me 
| | A 4 


die ich nie / gedacht jetzund gegeben / die woͤlſt O Herꝛ / allhie vnd ferꝛ / behuͤ⸗ 


He 


— 


nach dem das e⸗ wig leben / ij ^ das ewig fer bett. 


— 


o mein / ij o mein / ich 


pe ib bin M von eden holt / o mein / 


BR geren was n ij o mein / o mein / ij ij wann 


KSE 


o mein / o mein / o mein / ( bin ich doch 


SS az dut Dem MR OS PAYS | 
Kr S 287 | VRP. VE | VE VE TSS 
N [E 


ich geb mich dir ins hertz hinein. 


XXXIX Die deg ONE 


| 
| 
Illig vnd trew / on alle rew / on al⸗ breng | 4 


má gib / gantz vnuerkert / d gantz vnuerkert / das 


glaub du mir / ij iet glaub du mir / ij das faut du mir. 


on — — — — (an 


an abend ſpat beim fülen Wein / da 


— > w sn ct CS 
: ne 
— — — 


ba ſoll man allzeit froͤlich ſein / mit pfeiffen vnd mit 


auch ander ſeitenſpil darbey / ij damit man 


damit man rum̃ mög ſpꝛingen. 4 


FEMA A RZE 


— M w s 


—̃ ä e SE ———* "A - 
, 


| c AERA X HIT, Die fuͤnffte Stim̃. 4 
Eit X AES Ÿ A CS press sp 
EIE. ST vàwv vy YA BEENDEN CH BERT WERE. 
bO HR SEP | — 
O trincken wir al⸗ le / diſen Wein mit ſchalle / diſer Wein fuͤr 


nimmer duͤr⸗ ſte / vnd daß dich nimmer duͤr⸗ 


— — WA 


` 4 
M — 


RE © ebe, E: | | 
R ERS B 5, 


. ⁵——ñ— — 


d — ů— — 


ſte / trincks gar außf / ij krincks gar auß / ij trincks gar auß. 


— — — ͤ— — d ar — -¼-¼ . — | 
— — | — u nen — — . —˖j8 —U—— tt 

— ` — — — = à inh - poo EP et ^ — E > — — 
eee" ee ene 


-— 


XXXV. Die fünffte Stim̃. 


Ritt auff / ritt auff ij den rigel von der thuͤr / wie gern ich ſech ij daß jr 


yy as aS IS 


mich het eingelaſſen / ich laß dich nit herein / du kanſt dañ heimlich ſchleichen / ij auff deinen fuͤſſen / 


laß mich ein / laß ein / laß ein / ij laß ein / ij das will ich von dir haben / zart ſchoͤnes frewlein / 


— " opat" —— — à ? ; e 
‘ Ss - aa SEA Pi e" Se — H a 
= ka ek — —À — — À 


zart (ones frewlein / ſtand auff ſtand auff vñ laß mich ein / vnd laß mich Db. laß mich ein. 


e 


| PG | XEXXVR Die fuͤnffte Stim̃. 
O | 


| Yes = 
| AR o Y — 4 SCT REP Cen, SM KIF. ZIE | 


Ein Mani Bo: leid muß ich ſterben / tj nimmer kum̃ / was geb ich dꝛum̃ ein 


— Mar or 
— — 
— — TT 
— — 


| alte Schwiger / ij will ers ſein / ſo iſt er mein / ſpꝛach die ſchnur herwider. Heintz wiltu Chie 


if , 

* 

H 

s 

| 

1 

| 

T d 
s 

Li 


haben / ſpꝛach die alte ER ung glach wal té iv die ſchnur hinwider. ij i 
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U e e | a | e 
E m ZAC) Ae fol ich ꝛc. Spꝛach die alte Schwiger / ij dein newer belt mir wol ge⸗ 


Der ander Thel. Die fünfite eu, 


vnterm herd / auff der erd / ſpꝛach die ſchnur hinwider / ſpꝛach die ſchnur rn e pintoiber. 


Der dꝛitte Theil. Deuten 


— — — à 
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N welches hauß woͤlt jr ziehen ` inn dein hauß / du muſt dꝛauß. Das hauß iſt 


"ES t 


mein eigen / D es dein s wiede i mein/fprach die ſchnur Gage Wolſt wi mein tod hoffen / | 


(| BEES Set 


ſpꝛach die alte ſchwiger / lebſtu lang / ſo ift mir bang / ſpꝛach die ſchnur hinwi⸗ der. Gib mir mete 


— — 
— 


Mf 


ſpꝛach die ſchnur hinwider / ſpꝛach die ſchnur hinwider. ij 


Segen Theil, Die mama Cii. 


ger / wañ du wilt / nun es gilt / ſchlug d die ſchnur hinwider. Auwe meines armen topferfpiać die alte ſchwi 


pen Gri. 


Kn ZS: E- HR T$ 3$ = E 
ger / liebe ſchnur / halte og gib divs alles wider. d nam difer krieg ein end / mit der p niger 


Zw 


iſt es nit / noch der ſitt / buck fid) einer wider / i buch id einer — E 
iij 


5 — ÓM —M 
— m — — 


— — — mM — 
— . — I Tj an — 
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XXX viii Di fuͤnffte Stimm. 


Ex = 


: ZH 


Oert zu ein news gedicht / von Naſen zuge⸗ ER | ſeinſehr 


vil vnd gnug / ein jeder will mit fug — dj damit ſein in dem gfefe len⸗ 
DE EE 


“foil ein féônemafen ha · ben will / dem fol man / dem fol man fie fans "m feind ge ander 


wear: 


naſen —— einbogne / murrete / dicke / breite / (pite maſet / ſchrammet / gflickte / 


S | we x I dime 
2: (W. — 22 a SS, A 


SA A TL S$ 


driecket vnd knollet / viercelet vnd dꝛollet / gſchneitztte / rotzig / buzi / tumpffel / kumpffet / ruſig / drieffend / 


EE, 


- A | — . , 


— —— —————j——m. 


Die fünfte Stim̃. 
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— 


hy GOO JOE 


zſchlagne / kratzte / biß ne / zſchnidne / hackte / zrißne / blocket / hacket / zincket / muncket / blunſchet / ſtin⸗ 


cket / gleiſſent / wimbret / hogret / vol engering / knogret / ebne / ſchelche / lache / ein krußblane / weiche naſen / 


SERRE 


wie die Affen naſen / drat mit klaffen / vnd ander noch ij vil mehꝛ / vil mehr / die wir nit zehlen 


” Di - - f + i — —..k.—— 
4 A 1 € 
| r 


her / nit zehlen her / wir haben der genug / unn bor ret weiter zu. c 


777. Derander Sheil. Die fünffee Stim̃. 
pacte ERE Dt 


© finde man gü(ben/fiberen/ meſſing / ienen / loͤpfferen / ſtaͤhlen / eiſen / ſteinen / 


weite / enge hohe / nidere naſen / fleiſch naſen / viſch naſen / alt frenckiſch naſen / reiſſen naſen / gantz naſen / | 


dim 


> : d 


E Lm E ud ER 


Gr gwinnen will den Krantz / Konig werden am Mar fen Tantz / der kum biß : 


EEE EEE or ee ees 


. TERRI 


d — 


^. Sontag fru / gen Gimpelsbrunn darzu. 
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XXXVIII, Die fünffte Stim̃. 
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Ch ſpꝛich wann ich nit leuge / fo foft jr glauben mir / ij jr 


Wo man hat Bier vnd Mete / da iſt den Fleugen wol / ij 


——— — . — rem — M 
"P habt offt gſehen Fleugen / i | das iſt cin ſollichs thier / wann man ein fort - 
| "= gommen nge beten / Ö vnd ſauffen ſich auch vol / daß manche thut 
| | 2 | | 2 | b. 
| eee ER pee tte ey 
| | am * À A ` 3 
| SE Sena sso aaa se 
— NT — —ũ——ä 0. . nc 
| | ü richt ane / fie fey. faut oder ſüß / ſind fie bie erſten ſind fie die erften 
ij ertrincken / im Becher vnd im Glaß / kumbts rauß ſo thut ſie / kumbts rauß ſo thut ſie 


Y \X x) 


| diane! mitfenbensnbrmitfüg:Sumroaf ein Kramer here / mit guter Speterey / Ai 
H hincken / die kleider find jr naß: Iſt einer dann beſchoꝛen / vnd hat ein kurtzes haar / dj 


fie 
NTS CN x A RR —Q 
CZ SZ za ä VK ET Gwe 
ie 7 * — KZ A — 
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er Die fuͤnffte Stim. - 


RE 


mit Zucker vnd Latwere / ſind fie die erſten frey / ij vnd die das 


die Fleugen vmb jn boren / ſicht man im Sommer zwar / ij | es muß fid) 
maul ij dꝛein ſchlazen / verſuchens vmb vnd vmb / vmb vnd vmb / vnd wann mans dañ thut 
. enr ij offt wehꝛen / will er frid voꝛ jhn han / vor ihn han / fie thuns Fuͤrſten vnd 


lagen / ſo 4 haller dꝛumb. li 
PEN es pige darfür kein zaun. ú 


n N 
we NE es SCH DE De à 


\ AENEIS 


frötih: zu fein iſt mein ma· j 
| 
| 
| 


nier / abeo) da will ich ica vnd . den Teufel see: Gg ng nie stó ; | 


GREEN 


froͤlich allzeit / 


nen bu len denck / nach dem ich offt thu ſtreben / die edle Dock / im gruͤnen Rock / noch will ich 


Die fünffte Stim. 


— — A 
ER xx —— 
| 


frólidj 6 
leiben / 
JE | 
EE Z Sa — : ——— 
- | d ch will ich froͤlich bl 
: zi eiben j 
7 — | i 
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Der ander Theil. E fünf Cii. 


krauſen / wer murren will / muß auß dem ſpil / beleiben muß er dꝛauſſen / derung das sin we ge⸗ 


| EE 


Orden / am wünsch id ein i Vues ein vollen worden? darów ein 


Die fuͤnffte Stim. 


vollen moꝛgen / ij 


U— 2 BA 


EH 


— A 


vollen moꝛgen / moꝛgen. 


7 RET XL. Die fünffte Seim. 


TE 


In guter Wein? ein guter Wein (E lobens werth / ij 
Ein groſſes glaß / ein groſſes glaß / von einer maß / dj 
Mit einem trunck / mit einem trunck / inn einem funck / dj 


it for. bens werth / fuͤr ander ding auff difer. erd ! den ich / den 
von cie ner maß / vol kuͤlen Wein / duͤnckt mich ſchoͤn ſein / das ſoll / das 
innch nem funck / thu ich dir nun das gar bringen / trincks auß / trincks 


ich auch nicht kan meiden / vnd welcher iſt im trunck der letzt / im trunck der letzt / wann da nun iſt der 


ſoll jetzt gahn herumben / wer trincken will / wie ich ſo vil / wie ich ſo vil / will froͤlich ſein / bey e 


| auß es wird dir glingen / thuſt du nit bſcheid / es iſt mir leid / es iſt mir leid / ich darff dir gar keins 


ae coe A! USO m 


ars x Ki = > 
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| ; sg | E Die fünffteStim. | 


Tiſch beſetzt / ij der hab das heimlich lei⸗ den / ti 
diſem Wein / ij der thu offt zu mir kom⸗ men / 6 
mehr bringen / ij 5 du ſolt auch nit mit fine gen / ij 


J der hab das heimlich leiden. ij | | 
der thy offt zu mir kommen. d | | | 
du ſolt auch nit mit fingen: U | 


Der ander SH Die fünffte Stim. | 


Ch ſpꝛach o Sram mein hertz das brindt / mit lieb es ſich / mit lieb es ſich 


e ryt ot 


gantz hat entzuͤndt / das mag nit gleſchet werden / möcht jr mir leſchen diſe brunſt / ſonſt 


Der dꝛitte Theil. Die fuͤnffte Stim. 


SSE 


Je State gang höflich antwort 


| ee € 


. ws 
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mir / dein lieb hat mich vmbfangen / 


dein lieb hat mich vmbfangen / mein hertz das iſt / zu aller friſt / gantz eigen dein / wie das fell ſein / 


i — — — w — re - e — — — — "| 
— — — e à — 
" — : | 
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Der vierdte Theil. Die fünfte Gti. 
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SSES TINY Le ees 
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das glück thee ſchen cken / ein frommes Weib / die mir ift trew / Gott mach die lieb ons taglich new / | 


ES 


= / 
— ep 
—— 
— am | 


XLII, Die fuͤuffte Sim. 


As ie nirai plus śe nix ai Pas, ie nir di Pas, las ie nirat plus ic nirai Pas touer an 


trai ie n irai plus ie i irai pas las ie n'irai plus ie nirai pasioner au bois, toner an bois, if en 
| 


D 


n'irai pies ioner 4 bol, iouer an bois, trois fleurs d'amour Ti trouai 7] une en prins deux en laiſ- 


E 


Die fuͤnffte Stim̃. 


FF 


ſai, helas, helas, hélas if las ie Mirai plus ie nirai pas, ie n irai plus iouer au bow, iouer au * en 


EFHECHBE 


prins deux enlaiffai, Amon Roca ie miraż plusienirai pas, if las ie n'irai 


gto p TES 


7] iouer au bots,amonamilennoirai, qui fe- 


— 75 


plus ie mirai pas ie n'irai plus iouer au bois, 


eee 


ie nirai plus ie n irai pas, ie n irai plus ie Mirai pas, if 


ne pady ES 
au bois,ioner au bois, iouer au boss. 


las ien 17 41 plus ien iras pas souer an boss, iouer 


= toteux et ga) 9 if 
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